
Lockington, Elliott (SPAC/PSPC) 

De : Serengulian, Norair (PMO/CPM) 

Envoyé : 8 juin 2020, 8 h 32 

À : Kusnick, Chelsea (SPAC/PSPC); Laporte, Anthony (SPAC/PSPC) 

Objet : RÉP. : masques 3M N95 modèle médical 1860 

Bonjour Chelsea, 

Pourrions-nous avoir une petite discussion aujourd’hui, s’il vous plaît? 

Merci. 

Norair 

Norair Serengulian 

Directeur — Relations avec les communautés I Director — Relations with Communities 

Cabinet du Lieutenant du Québec I Office of the Québec Lieutenant 
Cellulaire I Cellular: 514-443-4747 

Gouvernement du Canada I Government of Canada 

norair.serengulian@canada.ca  

De : Kusnick, Chelsea (SPAC/PSPC) <chelsea.kusnick@canada.ca> 

Envoyé : Mardi 2 juin 2020, 9 h 57 

À : Serengulian, Norair (PMO/CPM) <norair.serengulian@canada.ca>; Laporte, Anthony (SPAC/PSPC) 

<anthony.laporte@canada.ca> 

Objet : RÉP. : masques 3M N95 modèle médical 1860 

Je vais assurer le suivi et je vous tiendrai au courant. 

Merci. 

Chelsea 

De : Serengulian, Norair (PMO/CPM) 

Envoyé : 2 juin 2020, 9 h 4 

À : Laporte, Anthony (SPAC/PSPC) <anthony.laporte@canada.ca>; Kusnick, Chelsea (SPAC/PSPC) 

<chelsea.kusnick@canada.ca>  

Objet : TR : masques 3M N95 modèle médical 1860 

Bonjour Anthony, Chelsea, 

J’espère que vous vous portez bien. 

Veuillez voir ci-dessous. Des nouvelles de sa demande? Toute information serait grandement appréciée. Ce serait 
encore mieux si quelqu’un pouvait l’appeler. 

Pour résumer l’occasion qui nous est offerte, M. Gradek est en mesure d’obtenir de grandes quantités de masques N95 
3M, d’origine américaine. Il traite directement avec 3M. 

Merci. 
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Norair 

Norair Serengulian 
Directeur — Relations avec les communautés I Director — Relations with Communities 
Cabinet du Lieutenant du Québec I Office of the Québec Lieutenant 
Cellulaire I Cellular: 514-443-4747 
Gouvernement du Canada I Government of Canada 
norair.serengulian@canada.ca  

De : Thomas Gradek <tgradek@rhstindustries.com>  

Envoyé : Samedi 30 mai 2020, 13 h 37 

À : Serengulian, Norair (PMO/CPM) <norair.serengulian@canada.ca>  

Objet : Rép. : masques 3M N95 modèle médical 1860 

Bonjour Norair, 

J’espère que vous et vos proches allez bien. 

Je n’ai reçu aucun appel de qui que ce soit concernant les masques 3M qui sont disponibles.  
Je n’ai pas non plus reçu d’information sur l’avancement de la situation concernant les systèmes de ventilation pour les 
CHLSD, avec stérilisation. 

J’essaie vraiment de proposer des solutions pour aider à préparer la lutte contre cette COVID-19. 

Les relations entre la Chine et le Canada seront probablement encore plus tendues et l’importation d’EPI en 
provenance de Chine pourrait devenir plus difficile, raison pour laquelle il faut se préparer. 

Je serais très heureux de discuter avec les bonnes personnes de la manière dont je peux aider à mettre rapidement en 
place des procédures pour que nous soyons prêts. 
 
Sincères salutations, 

Thomas Gradek 

Envoyé depuis mon iPhone 

Le 8 mai 2020, à 11 h 40, Thomas Gradek <tgradek@rhstindustries.com> a écrit : 

Bonjour Norair, 

Avez-vous pu joindre votre contact?  
Je n’ai reçu aucun appel à ce jour. 

Sincères salutations, 

Thomas Gradek  
Président 

RHST Industries Inc 

www.rhstindustries.com  

+1-514-867-4646 
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<Outlook-yljvbxde jpg> 

De : Serengulian, Norair (PMO/CPM) <norair.serengulian@canada.ca>  

Envoyé : 8 mai 2020, 8 h 27 

À : Thomas Gradek <tgradek@rhstindustries.com>  

Objet : RÉP. : masques 3M N95 modèle médical 1860 

Bonjour Tom, 

La première ligne de mon courriel mentionnait « délais serrés ». 

Je lui demanderai de communiquer avec vous dès que je pourrai le joindre. 

Norair 

Norair Serengulian 

Directeur — Relations avec les communautés I Director — Relations with Communities 

Cabinet du Lieutenant du Québec I Office of the Québec Lieutenant 
Cellulaire I Cellular: 514-443-4747 
Gouvernement du Canada I Government of Canada 

norair.serengulian@canada.ca  

De : Thomas Gradek <tgradek@rhstindustries.com>  

Envoyé : Vendredi 8 mai 2020, 8 h 6 

À : Serengulian, Norair (PMO/CPM) <norair.serengulian@canada.ca>  

Objet : Rép. : masques 3M N95 modèle médical 1860 

Bonjour Norair, 
Merci pour ces renseignements. 
Le no de ma LEIM est 12149. 

Je suis certain que votre collègue est submergé d’offres. 
Mais la différence réside dans le prix, la livraison et les modalités, ainsi que le fait de traiter directement 
avec 3M. 

Je serais heureux d’avoir un échange avec votre collègue si cela pouvait permettre d’apporter une 
meilleure compréhension de cette occasion. 
 
Sincères salutations, 
Tom 

Obtenir Outlook for iOS 

De : Serengulian, Norair (PMO/CPM) <norair.serengulian@canada.ca>  

Envoyé : Vendredi 8 mai 2020, 7 h 57 min 56 s 

À : Thomas Gradek <tgradek@rhstindustries.com>  

Objet : RÉP. : masques 3M N95 modèle médical 1860 

Bonjour Tom, 

Merci pour la mise à jour. 
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J’ai immédiatement reçu une réponse de mon collègue qui travaille pour la ministre Hajdu. Il m’a 
envoyé des liens concernant la certification LEIM et m’a demandé de vous envoyer ces liens. Je lui ai 
dit que vous êtes déjà certifié. 

Le ministère responsable de votre demande est Services publics et Approvisionnement Canada. 
J’avais envoyé le courriel à mon collègue qui travaille pour la ministre Anand. Je lui ai envoyé un 
courriel de rappel plus tard dans la journée. Je l’appellerai plus tard dans la matinée. On m’a dit qu’il 
est submergé de demandes similaires. 

Plus de détails seront fournis sous peu.  

Merci. 

Norair 

Norair Serengulian 

Directeur — Relations avec les communautés I Director — Relations with Communities 

Cabinet du Lieutenant du Québec I Office of the Québec Lieutenant 

Cellulaire I Cellular: 514-443-4747 

Gouvernement du Canada I Government of Canada 

norair.serengulian@canada.ca  

De : Thomas Gradek <tgradek@rhstindustries.com>  

Envoyé : Vendredi 8 mai 2020, 6 h 7 

À : Serengulian, Norair (PMO/CPM) <norair.serengulian@canada.ca>  

Objet : Rép. : masques 3M N95 modèle médical 1860 

Bonjour Norair, 

J’espère que vous allez bien. 

Juste pour vous tenir au courant, je n’ai reçu aucun commentaire ni aucune communication 
concernant les masques 3M. 

Sincères salutations,  
Thomas Gradek  
Président 

RHST Industries Inc  
 
 www.rhstindustries.com  
+1-514-867-4646  
<image001.jpg> 

 
 

De : Serengulian, Norair (PMO/CPM) <norair.serengulian@canada.ca>  

Envoyé : 7 mai 2020, 11 h 44 

À : Thomas Gradek <tgradek@rhstindustries.com>  

Objet : RÉP. : masques 3M N95 modèle médical 1860 

Bonjour Tom, 

Merci pour votre appel téléphonique et pour votre courriel. 
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J’ai transmis votre courriel à mes deux collègues de Santé Canada et de Services publics et 
Approvisionnement Canada. J’ai également envoyé une copie à mes collègues du Cabinet du 
Premier ministre. 

Je continuerai à vous tenir informé de tout fait nouveau. 

Je vous remercie encore et j’espère vous parler bientôt. 

Sincères salutations, 

Norair 

Norair Serengulian 
Directeur — Relations avec les communautés I Director — Relations with Communities 

Cabinet du Lieutenant du Québec I Office of the Québec Lieutenant 

Cellulaire I Cellular: 514-443-4747 
Gouvernement du Canada I Government of Canada 

norair.serengulian@canada.ca  

De : Thomas Gradek <tgradek@rhstindustries.com>  

Envoyé : Jeudi 7 mai 2020, 10 h 15 

À : Serengulian, Norair (PMO/CPM) <norair.serengulian@canada.ca>  
Objet : masques 3M N95 modèle médical 1860  
 
Bonjour Norair, 

J’apprécie que vous preniez le temps de discuter avec moi de la perspective d’un approvisionnement 
direct auprès de 3M d’une quantité de plus de 100 millions masques pouvant être livrés selon un rythme 
de 25 millions de masques sur une période de 5 à 7 jours par l’intermédiaire du principal distributeur de 
fournitures Biomed (Legend Protection Supply) aux États-Unis. Il est possible de traiter directement avec 
3M pour obtenir des quantités importantes de masques (commande minimum de 100 millions). 

Actuellement, au moyen de cette méthode, un autre pays est en train de clore son contrat respectif de 
fourniture de masques. 

Aucuns fonds ne sont transférés avant l’expédition. 

Le prix est de 2,75 $US CAF grand aéroport canadien + 3 % de frais administratifs. 

Les procédures sont affichées ci-dessous. 

Le prix augmentera lundi en prévision d’un gros contrat en cours de réalisation. 

Afin de garantir la livraison, il serait nécessaire d’envoyer une lettre d’intention remplie avant vendredi. 

PROCÉDURES 

1- Notre fournisseur de masques 3M est 3M, PAS un distributeur ni un courtier. NOUS TRAITONS EN 
DIRECT! 
2- L’hôpital ou l’organismes gouvernementale soumet une lettre d’intention contenant les renseignements 
suivants : 
Date, renseignements sur l’acheteur (nom de l’acheteur, adresse, courriel, numéro de téléphone, nom de 
la personne autorisée à signer le bon de commande) 
– Modèle et quantité de masques 
– Destination CAF (aéroport et ville) 

3- Une fois la lettre d’intention reçue, 3M fournit à l’acheteur un accord commercial, un accord-cadre 
irrévocable de protection des honoraires et une facture commerciale. L’avocat de l’acheteur confirme que 
l’acheteur possède des fonds suffisants auprès de l’avocat du vendeur. 

4- Tous les documents seront examinés par l’acheteur. 
5- Une fois approuvés par les deux parties, les documents sont signés et soumis au vendeur (3M). 

6- La transaction prospective impliquerait un paiement de l’acheteur au vendeur selon les conditions 
suivantes : l’acheteur effectuera des paiements à hauteur de 100 % de chaque facture au fur et à mesure 
de la disponibilité des lots de masques, après l’inspection effectuée par SGS. (Responsabilité de 
l’acheteur de retenir les services de SGS.) 
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7- L’emplacement exact du fabricant 3M est communiqué à l’acheteur pour l’inspection par SGS, aux frais 
de l’acheteur. 
8- La totalité de la facture est payée au responsable des paiements du vendeur après que le rapport de 
SGS a été envoyé à l’acheteur et au vendeur avec confirmation de la lettre d’intention au nom de 
l’acheteur, vérification de l’authenticité et des numéros de série, des numéros de lot, des certificats et des 
quantités. 
9– Cela confirme l’exécution de la commande. 
10- Tous les prix sont CAF. 
11- L’acheteur est responsable du dédouanement et doit s’assurer qu’il dispose de tous les documents 
nécessaires pour importer des fournitures médicales à la destination désignée. 
12- L’accord commercial est maintenant terminé. 

3 – Pièces jointes 

Format 3M adopté par Legend pour la vérification de la destination du produit, bon de 
commande, lettre d’intention, formulaire de renseignements sur l’acheteur 

Il n’est pas nécessaire de fournir une preuve de fonds pour les commandes gouvernementales. 

Je suis à votre disposition pour répondre à toute question relative à l’offre ci-dessus. 

J’espère que ces renseignements seront utiles pour contribuer à la réponse à la COVID-19. 

Sincères salutations, 

Thomas Gradek 

Président 

RHST Industries Inc 

www.rhstindustries.com  

+1-514-867-4646  
<image001.jpg> 
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